


ox (o)1 5\



Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a
combination of old and new batteries. Always remove
the batteries if the product is not to be used for a long
time or if the batteries have run down. Never use
damaged batteries. Only use batteries of the type
recommended, or a corresponding type. Insert the
batteries so that the poles are correctly positioned.
Rechargeable batteries must be recharged using the
correct battery charger under the supervision of an
adult.You cannot recharge batteries while they are still
in the product, and you must never try to do so.
Never attempt to recharge non-rechargeable batteries.
Never short-circuit the battery holder.
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Wichtige Information zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von
Batterien oder alte und neue gleichzeitig. Nehmen Sie
stets die Batterien heraus, wenn mit dem Modell lingere

Zeit nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind.

Verwenden Sie niemals beschadigte Batterien.Verwenden
Sie ausschlieBlich empfohlene bzw. geeignete Batterien.
Achten Sie beim Einsetzen der Batterien auf die richtige
Polung. Wiederaufladbare Batterien sollten mit einem
geeigneten Ladegerit aufgeladen werden — unter der
Aufsicht eines Erwachsenen. Batterien kénnen und sollten
niemals aufgeladen werden, wihrend sie sich im Modell
befinden.Versuchen Sie unter keinen Umstinden,
nnormale" Batterien wiederaufzuladen.

SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz.

FR

Informations importantes concernant les piles
Ne jamais utiliser un mélange de différents types de
piles, ou de piles neuves et de piles anciennes ou déja
utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n’est pas
utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont
vides. Ne jamais utiliser de piles endommagées.
Utiliser uniquement des piles du type recommandé ou
d’un type équivalent. En insérant les piles, respecter
scrupuleusement le sens d’orientation des péles (+/-).
Les piles rechargeables doivent étre rechargées en
utilisant un chargeur de piles adéquat et sous la
surveillance d'un adulte. |l est impossible de recharger
les piles quand elles sont installées dans le produit.

Ne jamais tenter de le faire. Ne jamais essayer de
recharger des piles non-rechargeables. Ne jamais
court-circuiter le compartiment des piles.
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Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo
diverso o batterie nuove e usate insieme.

Rimuovere sempre le batterie qualora il prodotto non
venga utilizzato per periodi prolungati, oppure se le
batterie sono esauste. Non utilizzare mai batterie
danneggiate. Usare esclusivamente batterie del tipo
raccomandato o un equivalente. Inserire le batterie
avendo cura che la loro polarita sia corretta.

Le batterie ricaricabili vanno ricaricate in un caricabatterie
di tipo idoneo e con la supervisione di un adulto.

Non & possibile e non bisogna mai tentare di ricaricare
le batterie mentre queste sono inserite nel prodotto.
Non tentare mai di ricaricare le batterie non ricaricabili.
Non cortocircuitare mai il portabatterie.
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Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of nieuwe en oude
batterijen tegelijkertijd.Verwijder de batterijen altijd als
je het product lange tijd niet wilt gebruiken of als de
batterijen leeg zijn. Nooit beschadigde batterijen
gebruiken. Uitsluitend batterijen van het aanbevolen

of overeenkomstige type gebruiken. Leg de batterijen
met de polen in de juiste richting. Oplaadbare batterijen
moeten in een voor dit doel bestemde oplader en onder
toezicht van een volwassene opnieuw worden opgeladen.
Oplaadbare batterijen kunnen niet in het product
worden opgeladen en je mag dit ook niet proberen

te doen. Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen op

te laden. Nooit de batterijhouder kortsluiten.
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Importante informacién sobre las baterias

No mezclar nunca diferentes tipos de baterias, ni utilizar
baterias antiguas y nuevas a la vez. Sacar siempre las
baterias, si el producto no se utiliza por un largo
periodo de tiempo o si las baterias estan desgastadas.
No utilizar nunca baterias dafiadas. Utilizar solo el tipo
de baterias recomendado o uno correspondiente.
Colocar las baterias de manera que los polos estin en
su posicion correcta. Las baterias recargables deben
cargarse con un cargador adecuado bajo la supervision
de un adulto. Las baterias no pueden, ni deben recargarse
mientras permanecen en el producto. No intentar nunca
recargar baterias no recargables. Asegurarse que no se
produzca un cortocircuito en el porta baterias.
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Vigtig information om batterier

Brug aldrig forskellige typer batterier sammen,
eller nye og gamle batterier samtidig. Tag altid
batterierne ud, hvis du ikke skal bruge produktet

i lengere tid, eller hvis batterierne er brugt op.
Anvend aldrig beskadigede batterier. Der ma kun
anvendes batterier af samme eller tilsvarende type
som anbefalet. Batterierne skal vende rigtigt nar de
i settes. Genopladelige batterier skal oplades i en
dertil beregnet oplader under opsyn af en voksen.
Genopladelige batterier kan og ma ikke forsages
opladet i produktet. Forsgg aldrig at genoplade
ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batterikassens kontaktflader.
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Tarkeis tietoa paristoista

Alé koskaan kiyta erityyppisid paristoja yhdessa.

Ald myoskdin kiyta samassa laitteessa seka vanhoja
ettd uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina,

kun se on pitemmin aikaa kayttimatti, tai kun paristot
ovat tyhjentyneet. Ali koskaan kayti viallisia paristoja.
Kiyta vain tuotteessa suositeltuja tai vastaavantyyppisia
paristoja. Aseta paristot siten, etti navat osoittavat
oikeaan suuntaan. Ladattavat paristot on ladattava
oikeanlaisella laturilla aikuisen valvonnassa.

Ne on poistettava tuotteesta lataamisen ajaksi.

Ala koskaan yrita ladata paristoja, joita ei ole tarkoitettu
ladattaviksi. Ali koskaan aiheuta oikosulkua pariston
kosketinten valilla.
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Viktig information om batterier

Anvind aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte
heller en kombination av gamla och nya batterier.Ta alltid
ur batterierna om produkten under en lingre tid inte
ska anvindas eller om batterierna ar slut. Anvind aldrig
skadade batterier. Anvind bara batterier av den typ som
rekommenderats, eller av en motsvarande typ. Satt i
batterierna sa att polerna hamnar i ritt lage.
Laddningsbara batterier maste laddas med ritt slags
batteriladdare och under en vuxens 6verinsyn. Du kan
inte ladda batterierna medan de fortfarande sitter i
produkten, och du far heller aldrig forscka gora det.
Forsok aldrig ladda icke laddningsbara batterier.
Kortslut aldrig batteriutrymmets kontaktytor.
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Informagdes importantes acerca das pilhas
Nunca use tipos diferentes de pilhas em conjunto, nem
uma combinagdo de pilhas velhas e novas. Retire sempre
as pilhas se o produto nio vai ser utilizado durante
muito tempo ou se as pilhas se tiverem gasto.

Nunca use pilhas danificadas. Use apenas pilhas do

tipo recomendado ou de um tipo correspondente.
Introduza as pilhas de forma a que os seus pélos fiquem
correctamente posicionados. Pilhas recarregaveis
deverio ser recarregadas utilizando o recarregador

de pilhas correcto sob a supervisio de um adulto.

Nao é possivel recarregar pilhas recarregéveis enquanto
elas ainda se encontram dentro do produto, e nunca
devem ser feitas tentativas nesse sentido. Nunca tente
recarregar pilhas nio recarregéveis. Nunca faga
curto-circuito do compartimento das pilhas.
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Mn xpnoLpornoleite MOTE SlapOPETIKOUG TUTIOUG
unatapudy, 1§ maAlég kat kavoupleg unatapieq pagi.

Byddete mavta Tig pnatapieg av ev XpnoLUononoeTe
TO TPOIOV Yla apkeTd Kalpd 1j av oL purnatapieg Exouv

adeldoel. MoTté pn XpnolHoMoLeE(TE XAAAOHEVEG
unatapieg. XpnoLUOMoLEiTE HOVO pratapieg Tou
OUVIOT®HEVOU TUTIOU, 1) avTioTolXou Tunou. BaAte
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Aev pnopeite va emavagopTifete TIq unatapieq
dtav autéq Bpiokovtal péoa oto MPOoIdV, Kal moTe
HNV ETUXELPNOETE VA KAVETE KATL TETOLO.

Mnv €MIXELPYIOETE TOTE VA EMAVAPOPTIOETE UN
enavaeopTi{épeveq pratapieg. Moté pn
BPAXUKUKAGVETE TN B1iKN TWV UMATAPLOV.
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Heobxoanmaa nHdopmauua 06 3nemeHTax nuTaHuA
Hu B Koem cnyyae He UCMonb3yiiTe 0AHOBPEMEHHO
3NEMEHTbI NMUTAaHUA PA3/INYHbIX TUMNOB, 8 TaKXe 3/IEMEHTbI
MUTaHWA C pasHbIM CPOKOM rogHocTu. B obsAzaTensHom
NOPA/IKE BbIHAMANTE 3/1EMEHTbI MUTaHNA U3 TEPMUHANOB
B Cfly4ae, ecnv Bbl He Nosib3yeTecb I'|pVI60pOM B Te4YeHune
Aonroro BpemeHun nubo B cny4ae, ecnu B anemeHTax
NWUTaHWA 3aKOHYWACA 3apAa. Hu B Koem cnyyae He
I/ICHOﬂb}yl’We NOBPeXAEHHbIe 3N1eMEHTbl NUTaHnA
Mcnonb3yiiTe TONbKO PEKOMEHAYEMbIE SN1EMEHTbI
nuTaHWA, M60 3NEMEHTbI NUTaHWA COOTBETCTBYHOWIETO
TUMa. YCTaHOBUTE 3/1EMEHTbI NUTaHuA, coﬁmoﬂaﬂ
YKa3aHHY0 MONAPHOCTb. AKKYMY/IATOPHbIE 1EMEHTbI
NMNTaHWA AO/MKHbI NOA3aPAXKATLCA B COOTBETCTBYHOWEM
3apANHOM YCTPONCTBE Mo/ HabnroaeHWem B3pOc/oro.
Hu B KOem criyyae He MbITaliTeCh NO/A3aPAKATHL SIEMEHThI
NUTaHnA, Haxoaawmuecs B ﬂpl/leope. Hwn B Koem cnyyae
He MbiTaiiTech NoA3apAKaTh HenepesapAxKaemMble 31eMeHTbl
nuTaHuA. Hu B KOeMm criyyae He MbiTaliTeCh 3aMKHYTb
nonwca B yCTpOﬁCTBe ANA 3NEeMEHTOB NUTaHUA.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowa¢ razem réznych rodzajow
baterii ani stosowa¢ réwnoczesnie starych i nowych
baterii. Jezeli produkt nie jest uzywany przez dtuzszy
czas lub jezeli baterie si¢ wyczerpaty, nalezy wyja¢
baterie. Nigdy nie nalezy stosowa¢ uszkodzonych
baterii. Nalezy stosowa¢ wyfacznie zalecany rodzaj
baterii lub rodzaj mu odpowiadajacy. Przy wktadaniu
baterii nalezy zwréci¢ uwage na whasciwe potozenie
biegunow. Baterie akumulatorowe nalezy fadowaé
w odpowiedniej fadowarce pod nadzorem osoby
dorostej. Nie mozna natadowa¢ baterii bez wyjecia
ich z produktu i nigdy nie nalezy tego probowac.
Nigdy nie nalezy prébowa¢ fadowania baterii
jednorazowych. Nigdy nie nalezy doprowadza¢

do zwarcia w gniezdzie baterii.
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Diilezita informace o bateriich

Nikdy nepouZivejte najednou riizné typy baterii nebo
kombinaci starych a novych baterii. Nebudete-li vyrobek
del3i dobu pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vidy je
vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouZivejte poskozené
baterie. Pouzivejte pouze doporuZené nebo odpovidajici
typy baterii. Baterie instalujte se spravnou orientaci péId.
Nabijitelné baterie musi byt nabity ve vhodné nabijeéce
pod dohledem dospélé osoby. Nabijitelné baterie nelze
nabijet, jsou-li umist&ny ve vyrobku, a nesmite se o to
ani pokouset. Nikdy se nesnazte nabijet baterie, které
nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte kontakty

v prostoru pro baterie.
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Délezitd informécia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odli$né typy batérii ani
nekombinuijte staré batérie s novymi. Batérie vidy
vyberte, ak sa vyrobok nebude dlhsie pouzivat, alebo
ak sa batérie vybili. Nikdy nepouzivajte poskodené
batérie. Pouzivajte len odporicané alebo zodpovedajiice
typy batérii. Batérie vkladajte so spravnou orientaciou
polov. Dobijatelné batérie sa musia nabijat vo vhodnom
nabijaci pod dozorom dospelej osoby.

Dobijatelné batérie sa nesmu nabijat, ak si umiestnené
vo vyrobku, a nesmiete sa o to ani pokusat. Nikdy sa
nesnazte nabijat batérie, ktoré nie st dobijatelné.
Nikdy neskratuje kontakty v priestore pre batérie.
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Fontos tudnivaldk az elemekrél

Soha ne hasznaljunk kiilénb6zé tipusu elemeket, illetve ne
hasznéljunk Gj és hasznélt elemet egyszerre. Mindig
tavolitsuk el az elemeket, ha a késziiléket elSre lathatoan
hosszi ideig nem fogjuk haszndlni, vagy ha az elemek
lemeriiltek. Soha ne haszniljunk megrongélédott elemet.
Csak az ajanlott tipus, vagy annak megfelelé elemet
hasznéljuk. Az elemeket a polaritasuknak megfelel&
modon helyezziik be. Az akkumulatorokat csak

a megfelel6 akkumulatortoltSvel szabad feltslteni,

egy felnétt segitd feliigyelete mellett. Az akkumulatorokat
nem tolthetjiik fel Ggy, hogy azok a termékben vannak,
ezt meg sem szabad prébalnunk. Soha ne prébaljuk meg
feltolteni a nem toltheté elemet. Soha ne hozzunk létre
révidzarlatot az elemtarté kivezetései kézott.
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HeobxiaHa iHpopmauia npo 6aTapeiku
Hikonn He BUKOPMCTOBYIATE OAHOYACHO HaTapeiku
pi3HMX TUNiB abo b6aTapeiikn 3 Pi3HUM CTPOKOM
BumBaHHA. O60B’'A3KOBO BUyyaliTe GaTapeiikn

3 NPNGOPY AKWO [OBIOYACHO HE KOPUCTYETECH M,
abo AKWIO B 6aTapeiikax BKE CKIHYNBCA 3apAAl.
Hikonn He BUKOPWCTOBYINTE MOWKOAMKEHI BaTapeitku.
BukopucToByiite 6aTapeiikv nMwe PeKoMeHAO0BaHOro
abo sianosiaHoro Tuny. BetasnaiTe 6atapeiiku,
BPaxXOBYHOYW 33AaHy NONAPHICTb. AKYMYNATOPHI
6aTapeiikv MOBUHHI 3apAAMKATUCH Y BiANOBIAHOMY
3apAAHOMY Npunagi Mia Harnaaom AoPOC/Oro.

B 6yab-AKOMy BUMNaaKy He HamaramTecsa

nia3apAanTy 6aTtapeiiku, Wo 3HaxoAATLCA B Npubopy.
B 6yab-AKOMY BUMaAKy He HamaraiTech nig3apAaanTv
6aTapeiikn, Wo He NianAralTb Mia3apAaAui.

B 6yab-AKOMy BUMaaKy HE HamaramTecs 3pobutn
KOPOTKE 3aMWKaHHA B nNpunaai anA 6atapen.
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Vazne informacije o baterijama

Nikada ne koristite razli¢ite vrste baterija zajedno, kao
niti kombinaciju starih i novih baterija. Uvijek izvadite
baterije ako uredaj nece biti koristen duze vrijeme ili
ako su baterije prazne. Nikada ne koristite ostecene
baterije. Upotrebljavajte samo preporuéenu vrstu baterija
ili njima ekvivalentni tip. Umetnite baterije tako da su im
polovi ispravno orijentirani. Baterije koje se mogu puniti
moraju biti punjene u odgovarajuéem punjaéu baterija
pod nadzorom odrasle osobe. Ne moZete puniti baterije
dok su umetnute u uredaj i to nikada niti ne pokusavajte.
Nikada ne pokusavajte napuniti baterije koje se ne mogu
puniti. Nikada kratkim spojem ne spajajte polove baterija.
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BaxHe nHdopmauuje o baTepujama

Hukapa He KopucTuTe pasnnuuTe Tnose 6atepuja 3ajeaHo,
W He KombuHyjTe cTape baTepuje ca HOBUMA. YBeK u3BaauTe
6aTepuje yKONMKO NPOU3BOA HeheTe KOPUCTUATY AyXKeE Bpeme
WK aKo cy ce 6aTepuje ucnpasHune.

Hwvkapna He ynoTpebrbaBajte owTteheHe batepuje.

KopuctuTe uckmbyunso Tvn 6atepuja Koju ce npenopyyyje
wan pajyhy 3ameHy. I 6atepuja
nasute na nonosu byay npasunHo noctasbeHn. batepuje Ha
nytberbe ce Mopajy NyHUTU y3 ynotpeby onpeheHor

nyrbaya 1 noa Haasopom oapacne ocobe. Batepuje ce He
MOTy NYHUTM 0K Cy Y MPOU3BOAY, U TO HE CMeTe HM Aa
nokywasaTte. Hukaga He nokywasajTe aa HanyHute 6atepuje
Koje ce He nyHe. Hukana He npecnajajte nonose Kyhuwra
3a 6atepuje.
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Pomembna informacija o baterijskih vlozkih
Nikoli ne uporabite razli¢ne vrste baterijskih vlozkov
skupaj ali pa nove vlozke skupaj z rabljenimi. Ce so se
baterijski vlozki izpraznili ali ¢e izdelka ne boste
uporabljali dlje ¢asa, morate vlozke vedno odstraniti.
Nikoli ne uporabite poskodovanih baterijskih vlozkov.
Uporabite samo priporoéen tip baterijskih viozkov ali
enakovredne vlozke. Baterijske vlozke vstavite tako,
da sta pola plus in minus pravilno usmerjena.
Baterijske vlozke za ponovno polnjenje morajo otroci
polniti z ustreznim polnilcem samo pod nadzorom
odrasle osebe. Pred polnjenjem morate vlozke vedno
izvledi iz igrace. Nikoli ne smete polniti baterijskih
vlozkov, medtem ko so $e vedno v igraci. Nikoli ne
poskusajte polniti baterijske vlozke, ki niso namenjeni
za ponovno polnjenije. V prostoru za baterijske viozke
ne smete nikoli povzroditi kratkega stika.
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Informatii importante cu privire la baterii

Nu folositi niciodatad impreund tipuri diferite de baterii
si nici combinatii de baterii noi si vechi. Tndepirta;i
intotdeauna bateriile dacd produsul nu este folosit timp
indelungat sau daci bateriile s-au epuizat. Nu folositi
niciodata baterii deteriorate. Folositi numai baterii de
tipul recomandat, sau de un tip corespunzitor.
Introduceti bateriile astfel ca polii si fie in pozitie
corecta. Bateriile reincircabile trebuie reincircate
utilizand un dispozitiv de incircare adecvat, sub
supraveghrea unui adult. Bateriile nu pot fi reincircate
cat timp sunt inci in produs, si nu incercati niciodata si
le incircati astfel. Nu incercati niciodati s refncircati
baterii care nu sunt reincarcabile. Nu scurtcircuitati
niciodatd bornele suportului bateriei.
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BaxHa nHpopmauma 3a batepunte

He n3non3saiite pa3nuyHu Tunose 6atepun eaHOBPEMEHHO,
HUTO KOM6MHAaUMA OT cTapu 1 Hoeu 6aTepun. BuHarn
|/|3Ba»<ua|7|1e GaTepvwne, aKo n3genueTo HAMa aa ce
W3non3Ba NPOABL/MKUTENHO BPeMe UK ako batepunte

ca ce ustowmnnu. He nsnonsgaiite nospeaeHn 6atepun.
Wsnonsgante camo GaTepvwl OT NPenopb»YBaHMA TUN nan
CbOTBETCTBAW Ha Hero Tun. MocTasaiTe 6aTepuute Taka,
Ye nositocuUTe /a Ca PA3NO/OKEHN NPABUNIHO.
AKymynaTopHuTe 6aTepun TpAGBa na ce 3apexaar

C NoAXOAAWIO 3apex/aaulo YCTPONCTBO NOA HaA30pa Ha
Bb3pacTHU. BatepunTe He MoraT aa ce 3apexaar,
AOKaTO ca NOCTaBeHN B U3AeNMeTo, Taka Ye He TpAbBa
na ce onuTBaTe Aa nNpaBuTe ToBa. He ce onutBaiite na
3apexaate 6aTepun, KOUTO HE Ca aKyMy/laTOPHM.

He cBbp3BaiiTe B KbCO ChbeaAMHeHNe KnemuTe Ha baTepunTe.
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Svariga informacija par baro$anas elementiem
Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka ari jaunus
un vecus barosanas elementus. Arvien iznemiet
barosanas elementus, ja tie izladgjusies vai to
darbinatais izstradajums ilgaku laiku netiek lietots.
Nekad nelietojiet bojatus barosanas elementus.
Lietojiet tikai ieteicama tipa baro$anas elementus

vai tiem atbilstosus analogus. levietojot barosanas
elementus, jaievéro pareiza to pievienojuma
polaritate (+/-). Uzlad&jamu baro3anas elementu
ladésanai jaizmanto atbilsto$s barosanas elementu
ladeétajs, uzladesana javeic pieauguso uzraudziba.
Izstradajuma ievietotus barosanas elementus uzladét

Nekad nem&giniet uzlad&t neuzlad&jamus barosanas
elementus. Nekad nepielauijiet isslégumu starp
barosanas elementu tilpnes kontaktiem.
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Oluline teave patareide kohta

Mitte kunagi 4ra pane minguasja sisse koos erinevat tilipi

patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid. Kui manguasja
ei kasutata pika aja jooksul, vota patareid sellest vilja.
Ka tiihjakssaanud patareid tuleb manguasjast vilja votta.
Ara kasuta kahjustatud patareisid. Kasuta ainult
ettenahtud tiilipi voi neile samavairseid patareisid.
Pane patareid ménguasja sisse nii, et pluss- ja
miinusklemmi asend oleks Gige. Akusid tuleb laadida
ainult nendele ettenihtud akulaadija abil tdiskasvanu
jarelvalve all. Akusid ei saa laadida sel ajal, kui need

on manguasja sees. Ara kunagi piitia nii teha. Ara mitte
kunagi proovi akulaadijaga laadida tavalisi patareisid.
Patareipesa klemmide vahel ei tohi tekkida liihist.
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Svarbi informacija apie elementus
Nesinaudokite vienu metu skirtingy tipy elementais,
taip pat su naujais elementais nenaudokite seny,
elementy. ISimkite elementus i$ jdéklo, jeigu
nesinaudosite gaminiu ilga laika arba jeigu elementai
iSsieikvojo. Nesinaudokite sugadintais elementais.
Naudokités tik rekomenduojamo arba atitinkamo tipo
elementais. |dékite elementus taip, kad atitikty teigiami
ir neigiami poliai. Akumuliatorinius elementus galima
ikrauti tik tinkamu elementy krovikliu, priziurint
suaugusiesiems. Elementy negalima jkrauti, neis§émus
ju i jdéklo, ir nebandykite to daryti. Nebandykite jkrauti
neakumuliatorinio tipo elementy. Nedarykite trumpo
jungimo elementy jdéekle.

TR

Piller hakkinda &nemli bilgiler

Hicbir zaman degisik tipte pilleri ya da eski pillerle yeni
pilleri bir arada kullanmayn. Pilli Grtin uzun siire
kullanilmayacaksa ya da piller bitmisse, pilleri cikarin.
Hicbir zaman zedelenmis piller kullanmayin.

Yalniz 6nerilen tipte piller ya da bunlarin dengi olan
piller kullamin. Pilleri kutuplari dogru konumda olacak
sekilde yerlestirin. Bitince yeniden doldurulabilen piller
dogru pil doldurucuyu kullanarak, bir yetiskinin denetimi
altinda doldurulmalidir. Doldurulabilir pilleri Grinin
icindeyken dolduramazsiniz; hicbir zaman bunu yapmaya
calismayin. Hicbir zaman, bitince doldurulamayan tip
pilleri yeniden doldurmaya calismayin. Hicbir zaman pil
kutusuna kisa devre yaptirtmayin.
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Protect the environment by not disposing of this product with your household
waste (2002/96/EC). Check with your local authority for recycling advice and
facilities.

Schitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem
Hausmull (2002/96/EC). Informationen zu Recycling-Mdglichkeiten erhalten
Sie bei den ortlichen Behérden.

Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets
ménagers (Directive européenne 2002/96/EC). Contactez les autorités
locales pour obtenir des informations sur le recyclage et connaitre les
points de collecte.

Proteggi 'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici
(2002/96/EC). Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di
riciclaggio, rivolgersi alle proprie autorita locali.

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil
weg (2002/96/EC). Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van
milieustations en advies over hergebruik.

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con
sus residuos domésticos (2002/96/EC). Solicite a su autoridad local
consejos e informacion sobre instalaciones de reciclado.

Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet
(2002/96/EF). Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din
kommune.

Tama tuote on havitettava ymparistonsuojelun vuoksi asianmukaisesti
talousjatteist erillaan (2002/96/EC). Tietoja kierratyspisteiden sijainnista saa
kunnan tai kaupungin teknisesta virastosta.

Skydda miljdn genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall
(2002/96/EC). Kontakta din kommun fér fragor om atervinning och miljéstationer.

Proteja o ambiente n&o eliminando este produto com o seu lixo doméstico
(2002/96/CE). Consulte as autoridades locais para informag&o sobre
reciclagem e sistemas de recolha.
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Mpootatéyte 1o epIBAAAov. Mnv metdte autd to mPoidv padi pe ta
ouvnBLlopéva olKLaKA anoppippata (2002/96/EC). EMIKOLVWVIOTE WE TIG
TOTIKEG APXEG OXETIKA e OUMPBOUAEG KAl EYKATAOTACELG AVAKUKAWONG.

Aby chroni¢ $rodowisko naturalne, nie nalezy wyrzuca¢ tego produktu
wraz z odpadkami z gospodarstwa domowego (2002/96/WE). W celu
uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktadéw
nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

Nevyhazujte tento produkt do doméaciho odpadu, chrarite Zivotni prostiedi
(2002/96/EC). Zjistéte si prosim u mistnich Gfadi moznosti recyklace a
dostupna zafizeni.

Nevyhadzujte tento produkt do doméceho odpadu, chrarte Zivotné
prostredie (2002/96/EC). Zistite si prosim na miestnych uradoch moznosti
recyklacie a dostupné zariadenia.

Koérnyezetét dvja, ha etté[a terméktdl nem a haztartasi hulladékkal egyutt
valik meg (2002/96/EC). Erdekl5djék a lakdhelyéhez kozel esé hatdsagnal
az Ujrahasznositas médjardl és lehetéségeirdl.

Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj

z gospodinjskimi odpadki (v skladu z direktivo 2002/96/ES). Pri krajevni
upravi preverite, kak§ne moznosti in kateri obrati za recikliranje obstajajo
v vasi okolici.

Lai saudzétu vidi, neizmetiet So izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem
(2002/96/EC). Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka
tas nododams parstradei.

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos
olmejaatmetega (2002/96/EU). Nduandeid toote taaskasutusse votmise ja
Umbertéétlemispunktide kohta saate asjaomaselt kohalikult asutuselt.

Saugokite aplinka — nemeskite Sio produkto kartu su buitinémis atliekomis
(2002/96/EB). Atsizvelkite j savo vietos valdzios rekomendacijas dél
pakartotinio panaudojimo ir salygas.
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GEWINNE!

Nimm an der Umfrage auf
www.LEGOsurvey.com/product
teil und hab die Chance ein cooles

LEGO® Produkt zu gewinnen!

Die Teilnahme am Gewinnspiel fihrt zu keinerlei
Kaufverpflichtungen. Teilnahme in allen nicht
ausgeschlossenen Landern moglich.

606503

Go to www.LEGOsurvey.com/product

to fill out a surve
to win a cool LE

for a chance
O® Product.

No purchase necessary.
Open to all residents where not prohibited.

www.LEGOsurvey.com/product

WIN!

Ga naar www.LEGOsurvey.com/
product, vul een enquéteformulier
in en maak kans op een

cool LEGO® product.

Geen aankoopverplichting.

ledereen mag deelnemen, uitgezonderd
ingezetenden van landen waar een
enquéteverbod geldt.

GAGNE !

Visite www.LEGOsurvey.com/
product pour répondre a un
questionnaire et avoir une
chance de gagner un produit

LEGO® tres cool !

Aucune obligation d’achat.

Ouvert a tous les résidents des pays
autorisés.

SCHKD !
L]
www.LEGOsurvey.com/product
772 ALT .
72— METRALEEL,
HEEFICILIWHREE
=LLEIFET,
BEOEFORBIIBY SA.
HETNTVEWRY,. TRTORRICTHBVRIFET.

LEGO and the LEGO logo are trademarks of the LEGO Group. ©2013 The LEGO Group.
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/AN WARNING: CHOKING HAZARD

Toy contains small parts and a small ball.
Not for children under 3 years.
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